
Лин Хай отвез машину обратно на виллу. Теперь есть машина. Пришло время забрать его
родителей и Юн Юна.

Подумав об этом, Линь Хай позвонил своей матери.

"Мама, убирайся. Я заеду за тобой завтра".

"Я долго собирал вещи. Мёртвый босс твоего отца призывал меня собирать вещи каждый день с
тех пор, как ты закончил в прошлый раз. Хотел бы я сразу же переехать в город..."

Лин Хай повесил трубку и подумал, что завтра приедут его родители. Он также был очень
взволнован.

Входите в дом.

Какого хрена! Какого черта?

Линь Хай был в шоке.

Передо мной, получеловек, лев и собака, монстр с двумя рогами на голове, смотрел на себя,
как на медный колокол.

"Папа, я обезображен, вуууу..." При виде Линь Хай, чудовище вырвалось наружу.

"Стоп, стоп, стоп!" Лин Хай поспешила остановиться.

Я внимательно посмотрел.

"Вокао, ты а Хуа?" Линь Хай не может поверить своим глазам.

Нима, я вышел из ворот. Как а Хуа стала такой другой, когда я вернулась?

"Его рот так дешев, что он пьёт ведро амбра". На большой кровати подошел голос Чу Линэра.

"Трава, ты жадная". Это хорошо. Он такой урод." Лин Хай оттолкнул а Хуа в сторону.

"Папа, папа, хоть я и уродлив, но у меня это хорошо получается." А Хуа, кажется, боится, что
Линь Хай не понравится и снова сбежит.



"О? Какое мастерство? "Линь Хай остановился и стал любопытным.

"Я могу ловить призраков. Похоже, я могу контролировать все грязные вещи." А Хуа сказала,
виляя хвостом.

"Правда?" Лин Хай выглядит удивленной.

"Правда!" А Хуа кивнул головой собаке.

"Иди, возьми ее первой!" Линь Хай указывает на Чу Линь.

А Хуа смотрит вдоль пальца Линь Хай и внезапно разочаровывается.

"Папа, я не хочу умирать."

"Ну, это не так бесполезно, как раньше." Линь Хай снова оттолкнул а Хуа в сторону.

"Пап, я действительно хорош в этом. Пока я в доме, все призраки и грязные вещи не могут
приблизиться". А Хуа вернулся.

"О? Тогда как она может войти? "Линь Хай снова указывает на Чу Линь.

"Она, она - исключение." А Хуа снова разочарован.

Линь Хай не обратил на это внимания, и пошёл в сторону Чу Линь.

"Скажи что-нибудь".

Чу Линьер не поднимал голову, а играл в Гобан с концентрированным лицом.

Линь Хай закатила глаза и сразу схватила мобильник.

"Эй, еще раз возьми мой мобильник, и я тебя побью!" Чу линьер протянул руку и забрал ее
обратно.

"Ты можешь сначала выслушать меня?" Линь Хай гневно сказал, что он понятия не имеет о Чу
Линье.

"Скажи мне, я послушаю". Чулин сказала со своим мобильным телефоном.



"Мои родители приедут завтра. Ты можешь переехать?"

Когда его родители приходили и жили в призраке, Линь Хай всегда думал, что это не так.

Чу Линьер подняла голову с содроганием.

"Ты меня прогоняешь?"

"Неудобно ли моей семье приезжать сюда, а ты здесь?" Лин Хай сказала неловко.

"Понятно". Чу линьер сказал легкомысленно.

Потом Чу Линьер продолжал опускать голову и играть в Гобанга, но проиграл, не сделав двух
шагов.

"Больше никакого веселья, никакого веселья". Чулиньер бросила свой мобильник прямо на
кровать.

Лоб...

Не знаю почему, Линь Хай внезапно почувствовал себя немного виноватым перед Чу Линь.

"Это..."

Как только Линь Хай открыл рот, Чу Линьер повернул голову и ушел.

"Увы". Лин Хай вздохнула.

Чу Лин'эр в плохом настроении. Он это видит.

До того, как я была вместе, я не чувствовала, что должна уйти внезапно. Я узнал, что уже жил
вместе.

Линь Хай посмотрел на каждую комнату и проверил жилую утварь.

Не думаю, что я живу одна, но когда завтра приезжают мои родители, Линь Хай вдруг
обнаруживает, что многого не хватает.

Сегодня уже слишком поздно. Кажется, нам нужно что-то купить перед завтрашним отъездом.



На следующее утро Линь Хай послал Лю Синюэ чехол.

"Синюэ, ты свободен?"

"Ну, только что закончил".

"Тогда я заеду за тобой. Ты пойдешь со мной по магазинам."

Лин Хай покинула дом и поехала в школу.

"Лежащий корыто, Хайзи, ты опять поменяла поезд?" По дороге я случайно встретил Лю Ляна
и Ван Пэна, и они хорошо пообщались.

"Кстати, Хайдзи, с группой Ху покончено. Ты действительно сообщил об этом, Ниуби." Лю Лян
внезапно сказал.

"Я тут ни при чём". Они просто убивают себя".

"Кстати, индустрия группы Ху готова к аукциону. Моя семья тоже любит. Если аукцион удался,
пожалуйста, поешьте". Лю Лян сказал счастливо.

"Аукцион?" Сердце Лин Хай внезапно пошевелилось.

После очередного разговора Линь Хай поехал в тренировочный зал.

"Синюэ, как дела?"

"Я до сих пор не могу найти твоего ощущения, но все аспекты в основном завершены, и больше
не имеет смысла практиковаться". Лю Синюэ покачала головой.

"Тогда перестань тренироваться, расслабься и готовься к чемпионату". Лин Хай надел
выигрышный вид.

"Сложно сказать. Говорят, что на этот раз есть несколько соперников. Они очень сильные". У
Лю Синью на лице есть некоторые опасения.

"Не волнуйся, Синьюэ. Ты сможешь." Линь Хай сказала с ободрением.

Поезжайте прямо в Уол-Март.



"Ксинью, я заеду за родителями завтра. В доме еще остались кое-какие вещи. Пожалуйста,
помоги мне выбрать их".

"Хм".

Они толкнули автомобиль и тщательно отобрали его в супермаркете.

"Ксинью, возвращайся со мной завтра". Лин Хай внезапно сказала.

"Куда обратно?" Лю Синью еще не ответил.

"Возвращайся ко мне домой".

"Твой дом"? Ах... "Сердце Лю Синюэ прыгнуло.

"Правда?" Лю Синюэ нервно спросил.

"Что случилось? Уродливая невестка должна увидеться со своим тестем. Более того, моя Синюэ
не только уродлива, но и красива". Линь Хай нежно ущипнула лицо Лю Синьюэ.

Лю Синюэ внезапно опустила голову.

"Линь Хай, что если я не понравлюсь твоим родителям?"

"Как ты можешь быть красивой и разумной? Как ты можешь не нравиться?"

"Но, но моя семья..." Лю Синюэ опустила голову и укусила губы. В ее глаза прорвались слезы.

Когда Линь Хай увидел это, он держал Лю Синюэ на руках.

"Не думай об этом, Синюэ". Моя семья тоже обычная семья. Мои родители все настоящие
фермеры. Зная положение твоей семьи, я уверен, что уже слишком поздно даже навредить
тебе".

"Более того, мой дядя проснется после того, как дважды воспользуется лекарством. В это
время наши две семьи будут хорошо проводить время вместе. Насколько теплой будет сцена".

"Линь Хай..." Лю Синюэ внезапно поворачивает голову и обнимает Линь Хай за шею.



"Это мое благословение - встретиться с тобой. Я буду лечить тебя всю свою жизнь."

"Глупая девочка, это мое благословение - познакомиться с тобой. Мы вместе всю жизнь. Никто
не может разорвать нас на части." Линь Хай натирает волосы Лю Синьюэ.

"Ну, как насчет того, чтобы показать любовь на публике? Можете ли вы обратить внимание на
следующий матч? Ты же не хочешь быть постыдным. Другие боятся загрязнять глаза. "Пришел
очень противоречивый голос.

"Хуан Шань?" Линь Хай узнала это с первого взгляда.

"Говорят, что Лю Синюэ - чистый школьный цветок нашей школы. Увидимся сегодня. Ха-ха,
черт! Не думаю, что он отличается от этих ос и бабочек..."

Крэк!

Хрустящая пощечина в ухе напрямую заставила Хуан Шан ошеломить.

"Заткнись!" Злобный голос прозвучал.
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